
The water filter:
A filter stick is attached to the bottom of the humidifier in a housing. 
This can be opened, removed, and closed again as shown here.

Remove the filter stick if the humidifier is not used for a long time 
and allow it to dry completely in the air. Replace the stick if it loses 
its shape or becomes dirty.Replacement cotton filter sticks are 
available at low cost from online retailers.
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General instructions for use:
- Ensure that the filter stick is fully saturated before use. If it is not 
and you switch on the device, a short warning tone will sound.
- Use only clear water, never fragrance oils, aromas, perfumes, or 
alcohol, as these will damage the humidifier.
Safety and warning instructions:
- Do not drop the device or expose it to hard impacts.
- Do not use the device if it is damaged.
- Do not attempt to open, crush, puncture, deform, or repair the 
humidifier yourself.
- Do not expose to temperatures below 5°C when charging. Cold 
temperatures have a negative effect on battery performance.
- Keep the device away from children!
- At the end of its service life, dispose of the device and its 
accessories in accordance with the regulations in your country.- 
Errors and technical changes reserved.
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FR N-m 683 PURE Humidificateur
Mode d‘emploi

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'article. 
Conservez-les et remettez-les à toute personne à qui vous 
transmettez le produit.
Par la présente, Nestler-matho GmbH déclare que l'article N-m 683 
est conforme à la directive 2014/30/UE. Le texte complet de la 
déclaration de conformité UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.nestler-matho.de
Contenu de l‘emballage: humidificateur, câble de chargement 
USB A - USB C 30 cm, 5 filtres de rechange, mode d'emploi

Caractéristiques techniques:
- Entrée USB-C:  CC 5V, 0.5A   
- Durée de charge: env. 2 heures, autonomie jusqu‘à 6 heures
- Batterie: 900 mAh / 3.7V  
- Matériau du boîtier: ABS recyclé
Description de l‘appareil:
 1 Lampe LED
 2 Interrupteur marche/arrêt avec capteur
 3 Sortie de la brume
 4 Entrée USB-C
Mise en service:
Chargez complètement l'humidificateur avant la première 
utilisation. Pour ce faire, tournez le couvercle dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre, comme indiqué sur l'illustration de 
gauche, et soulevez-le. Insérez la fiche USB-C du câble de 
chargement fourni dans l'entrée USB-C et connectez la fiche USB-A 
à un bloc d'alimentation approprié. La LED s'allume en rouge 
pendant le chargement et s'éteint lorsque la batterie est 
suffisamment chargée. Remettez le couvercle en place et 
verrouillez-le en le tournant brièvement dans le sens des aiguilles 
d'une montre.
Placez l'humidificateur avec le côté bombé dans un récipient 
rempli d'eau propre et attendez environ 10 minutes jusqu'à ce que 
le filtre soit complètement imbibé d'eau.
Appuyez légèrement sur le bouton tactile pendant environ deux 
secondes sans plonger l'humidificateur dans l'eau. La LED s'allume 
alors en bleu. L'humidificateur est en marche et diffuse de fines 
particules d'eau.
Appuyez à nouveau sur le bouton tactile pendant environ 2 
secondes pour éteindre l'humidificateur.
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Le filtre à eau:
Un bâtonnet filtrant est fixé dans un boîtier situé au bas de 
l'humidificateur. Celui-ci peut être ouvert, retiré et refermé comme 
indiqué ici.

Retirez la tige filtrante en cas de non-utilisation prolongée et 
laissez-la sécher complètement à l'air libre. Remplacez la tige si 
elle a perdu sa forme ou si elle est sale.Des tiges filtrantes de 
rechange en coton sont disponibles à bas prix dans le commerce 
en ligne.
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Consignes générales d'utilisation:
- Assurez-vous que la tige filtrante est bien imbibée avant la mise 
en service. Si ce n'est pas le cas et que vous allumez l'appareil, un 
bref signal sonore retentit.
- Utilisez uniquement de l'eau claire, jamais d'huiles parfumées, 
d'arômes, de parfums ou d'alcool, car cela endommagerait 
l'humidificateur.
Consignes de sécurité et avertissements:
- Ne laissez pas tomber l'appareil et ne le soumettez pas à des 
chocs violents.
- N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé.
- N'essayez pas d'ouvrir, d'écraser, de percer, de déformer ou de 
réparer vous-même l'humidificateur.
- Ne l'exposez pas à des températures inférieures à 5 °C pendant le 
chargement. Le froid a un effet négatif sur les performances de la 
batterie.
- Tenez l'appareil hors de portée des enfants !
- À la fin de sa durée de service, éliminez l'appareil et ses 
accessoires conformément aux normes en vigueur dans votre 
pays.
- - Sous réserve d'erreurs et de modifications techniques.
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DE N-m 683 PURE Luftbefeuchter
Bedienungsanleitung

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch des Artikels sorgfältig 
durch. Bewahren Sie sie auf und händigen Sie diese bei Weitergabe 
des Produkts mit aus.
Hiermit erklärt Nestler-matho GmbH, dass der Artikel N-m 683 der 
Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: www.nestler-
matho.de
Packungsinhalt: Luftbefeuchter, Ladekabel USB A - USB C 30 cm, 
5 Ersatzfilter, Bedienungsanleitung

Technische Daten:
- Input USB-C:  DC 5V, 0.5A   
- Ladedauer: ca. 2 Stunden, Laufzeit bis zu 6 Stunden
- Batterie: 900 mAh / 3.7V  
- Material des Gehäuses: Recycling-ABS
Gerätebeschreibung:
 1 LED- Leuchte
 2 Ein-/Aus-Sensorschalter
 3 Austrittsöffnung des vernebelten Wassers
 4 USB-C-Eingang
Inbetriebnahme:
Laden Sie den Luftbefeuchter vor der ersten Benutzung vollständig 
auf. Drehen Sie dazu - wie auf der linken Abbildung gezeigt - den 
Deckel gegen den Uhrzeigersinn und heben Sie den Deckel ab. 
Stecken Sie den USB-C-Stecker des mitgelieferten Ladekabels in 
den USB-C-Eingang und verbinden Sie den USB-A-Stecker mit 
einem geeigneten Netzteil. Die LED leuchtet während des 
Ladevorgangs rot und erlischt, wenn die Batterie ausreichend 
geladen ist. Setzen Sie den Deckel wieder auf und verriegeln Sie ihn 
durch eine kurze Drehung im Uhrzeigersinn.
Setzen Sie den Luftbefeuchter mit der gewölbten Seite in ein Gefäß 
mit sauberem Wasser und warten Sie ca. 10 Minuten, bis sich der 
Filter vollkommen mit Wasser vollgesogen hat.
Berühren Sie die Sensortaste leicht für ca. zwei Sekunden, ohne den 
Luftbefeuchter unter Wasser zu drücken. Die LED leuchtet jetzt blau. 
Der Luftbefeuchter ist in Betrieb und stößt feinstvernebelte 
Wasserwölkchen aus. 
Berühren Sie die Sensortaste wiederum für ca. 2 Sekunden, um den 
Luftbefeuchter wieder auszuschalten.
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Der Wasserfilter:
In der Unterseite des Luftbefeuchters ist ein Filterstäbchen in einem 
Gehäuse angebracht. Dieses lässt sich wie hier gezeigt öffnen, 
entnehmen und wieder schließen.

Entnehmen Sie das Filterstäbchen bei längerer Nichtbenutzung und 
lassen Sie es an der Luft vollständig trocknen. Ersetzen Sie das 
Stäbchen, wenn es seine feste Form verlor oder schmutzig wurde.
Ersatz- Baumwollfilterstäbchen sind im Onlinehandel preiswert 
erhältlich.

öffnen
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Generelle Benutzungshinweise:
- Versichern Sie sich, dass das Filterstäbchen vor Inbetriebnahme 
vollgesogen ist. Ist es dies nicht und Sie schalten das Gerät an, 
ertönt ein kurzer Warnton.
- Verwenden Sie nur klares Wasser, niemals Duftöle, Aromen, 
Parfums oder Alkohol, das würde den Luftbefeuchter beschädigen.
Sicherheits- und Warnhinweise:
- Lassen Sie das Gerät nicht fallen und setzen Sie es keinen harten 
Stößen aus. 
- Nutzen Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist.
- Versuchen Sie nicht, den Luftbefeuchter zu öffnen, zu zerdrücken, 
zu durchstechen, zu verformen oder selbst zu reparieren.
- Beim Laden keinen Temperaturen unter 5°C aussetzen. Kälte wirkt 
sich negativ auf die Leistung der Batterie aus.
- Halten Sie das Gerät von Kindern fern!
- Führen Sie das Gerät und seine Zubehörteile am Ende seiner 
Lebensdauer einer mit den Normen Ihres Landes konformen 
Entsorgung zu.
- Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten.
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EN N-m 683 PURE Humidifier
Instructions for use

Please read these instructions carefully before using the product. 
Keep them in a safe place and pass them on when you give the 
product to someone else.
Nestler-matho GmbH hereby declares that the product N-m 683 
complies with Directive 2014/30/EU. The full text of the EU 
Declaration of Conformity is available at: www.nestler-matho.de
Package contents: Humidifier, USB A to USB C charging cable 
(30 cm), 5 replacement filters, operating instructions

Technical specifications:
- USB-C input: DC 5V, 0.5A
- Charging time: approx. 2 hours, runtime up to 6 hours
- Battery: 900 mAh / 3.7V
- Housing material: recycled ABS
Device description:
 1 LED light
 2 On/off sensor switch
 3 Mist outlet
 4 USB-C input
Getting started:
Fully charge the humidifier before using it for the first time. To do 
this, turn the lid counterclockwise as shown in the illustration on the 
left and lift the lid off. Plug the USB-C connector of the supplied 
charging cable into the USB-C port and connect the USB-A 
connector to a suitable power supply. The LED lights up red during 
charging and goes out when the battery is sufficiently charged. 
Replace the lid and lock it by turning it clockwise.
Place the humidifier with the curved side facing down in a 
container filled with clean water and wait approx. 10 minutes until 
the filter is completely saturated with water.
Lightly touch the sensor button for approx. two seconds without 
pushing the humidifier under water. The LED will now light up blue. 
The humidifier is now in operation and emits fine mist.
Touch the sensor button again for approx. 2 seconds to switch the 
humidifier off again.
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